
 �Kantenschäden werden 
verhindert

 �Kein Hocharbeiten
der KeraCeram- 
Kreuzfugenauflager

 �Leichte und schnelle 
Handhabung

 Frostsichere Verlegung
 �Schnelle Entwässerung der 
Oberfläche dank offener 
Fugen

 �Bessere Abtrocknung 
der Belagsfläche

 �EIN Produkt für alle 
Verlegearten

 �Évite d’endommager 
les arêtes
 �Aucune poussée 
des coussinets  
de joint en croisillon 
KeraCeram
 �Manipulation simple 
et rapide

 �Pose hors gel

 �Drainage rapide de 
la surface grâce aux 
joints ouverts

 �Meilleur séchage 
du dallage

 �UN SEUL produit pour 
tous les types de pose

 �Prevents damage 
to the edges

 �No rising up of the 
KeraCeram cross joints

 �Easy and quick handling

 Frost-proof installation
 �Fast drainage of the 
surface thanks to open 
joints

 �Better drying of surface

 �ONE product for all 
types of pavings

Sollbruchstellen (rot gekennzeichnet) zur einfachen  
Herstellung von End- oder T-Stücken per Handabtrennung.

Coussinets de joint en croisillon KeraCeram avec points  
de cassure marqués en rouge pour réaliser facilement  
des pièces d’extrémité ou en T.

KeraCeram cross joint supports with determined breaking  
point marked in red for the easy making of end or T-pieces

KeraCeram-Kreuzfugenauflager

Coussinet de joint en croisillon KeraCeram

KeraCeram cross joint supports

Les intercalaires 
géniaux pour la 
pose de dalles en 
extérieur.

The brilliant  
spacers for the  
paving of floor 
plates outdoors.

Reichweite / Besoin / Coverage
40 x 40 cm ≈	 12,00 m2

40 x 60 cm ≈ 	13,00 m2

40 x 40 cm ≈	 7,50 m2

40 x 60 cm ≈	 10,00 m2

Stück
Pièces
Pieces

Ø 50 x 10 mm / 3 mm
100

Splitt oder Drainagemörtel
Gravier ou mortier de drainage
Stone chips or drainage mortar 10 mm
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